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us that he was obliged to depart for the country, but that his friend M. Emilhaud would attend my mother; and he gave her his address, that she might send for him on her arrival.
In a quarter of an hour afterward M. Emilhaud was with us. We learned from him that my father had made unavailing inquiries for a vessel that would convey a passenger to Italy. None would start for the space of a fortnight. Ships were going to the United States, to St. Domingo, and to England; but Salicetti neither could nor would go anywhere, except to Genoa or Venice. My mother was in despair.
Next day, however, Laudois, my father's valet de ckam-bre, came to us. He informed us that my father had ascertained that at Narbonne or at Cette a vessel would sail for Genoa, and several for Venice. He had, in consequence, made an arrangement with the master of a yacht to convey us up the Garonne as far as Toulouse, and from thence by the canal to Carcassonne. The carriage could be taken on board the yacht; and from Carcassonne we should only have to travel a few leagues to reach Cette or Narbonne.
My father thought this mode of traveling much safer for us than by land, on account of the rigid orders that had everywhere been issued. Salicetti was quite of my father's opinion; and, with the assistance of Laudois, we were soon on board the yacht and sailing up the Garonne.
We soon arrived at Carcassonne, and from thence reached Narbonne; but here we found no vessel going to Italy. We proceeded to Cette; and there we learned that two vessels were about to sail, the one in two days for Trieste, and the other that same evening for Genoa.
The captain of the latter vessel, which, singularly enough was named the (< Convention,* informed us that he should be under way at nine o'clock; and, as the wind was fair, he should not be long in reaching his destination. Salicetti was inclined to wait for the vessel bound for Trieste, but my mother would hear of no further delay. She observed that the wind might not be fair for Trieste on the day appointed, and that it was best to take advantage of the favorable breeze that was blowing that evening.ter from him, m which he informedother said to me in Greek sufficiently indicated on whom her suspicion lay; and, I confess, I could not help sharing it.
